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Надія Тряпіципа
Кракузи (Каракузи) в Білій Церкві та околиці

Окрім архівних писемних джерел, які висвітлюють міжетнічні 
відносини населення Білої Церкви в давні часи, серед її мешканців 
ходить чимало специфічних слів та виразів, що яскравіше відбивають 
зазначене явище, більш його деталізують.

До цих слів належить генонім та топонім "каракузи/кракузи", 
поширений на східній околиці Білої Церкви та її близької округи.

На цей час відомо три осередки, пов’язані з
"каракузами/кракузами". Два з них розташовані вздовж старого 
Храпачанського шляху, що був єдиною дорогою із Білої Церкви до сіл 
Храпачі та Піщана, доки в 1960-х роках не було побудовано сучасний 
відрізок Одеської траси.

Старожили згадують, що колись на початку Храпачанського 
шляху, що йшов від Броварної вулиці (нині -  вул. Петра Запорожця), 
стояло не більше трьох хат, які називалися «каракузи»58. Підвищення ж 
відразу за околицею Храпачанської вулиці ще й нині називають горою 
Каракузкою (Кракузкою). Походження самої назви пов'язують із 
переселенцями з Кракова.

Так, мешканка Храпачанської вулиці Ольга Тарасівна Навроцька, 
1937 р. н., пригадує розповіді матері Олександри Лук’янівни про кракузів, 
які жили вздовж Храпачанського шляху, починаючи від гори Кракузки і до 
сучасних корпусів машинобудівного заводу ім. 1-го Травня. Коли і куди 
зникли кракузи, мати не пригадувала.

Ще один житель Храпачанської, Михайло Теофілович 
Березніцький, 1946 р. н., згадує, що поміж Храпачанським шляхом і 
Боровецьким ставом стояли залишки будинків-четвериків, котрі 
будувала графиня Браницька для своїх службовців. Всі будинки були на 
мурованому фундаменті, прямокутної форми і розраховані на чотири 
сім’ї. Ще з дореволюційних часів неподалік знаходились висілки 
(сучасні відділки № 2 і 3 Терезине), де, напевне, і працювали службовці 
Браницької. Згодом будинки-четверики були зруйновані. Нині існує 
лише один поряд з колишнім промисловою площадкою Сільмашу.

За спогадами старожилів, деякі мешканці польського 
походження з гордістю заявляли: "Я кракуз!" Невідомо, чи вони були 
вихідцями з Кракова, чи ця назва просто поширилась на всіх поляків. До * 26

Гущина С.М. Вулиця Петра Запорожця // Юр’ївський літопис. -  2008. -  №7. -  С. 75.
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речі, на Ротку часто сім’ї із польськими коренями теж називали 
кракузами. Серед них -  Бачинська Броніслава, уродженка м. Узин, що 
проживала на колишній вул. Некрасова, № 64 та сім’я Домиловських з 
вулиці Чехова. Компактне проживання, деяка відособленість польських 
сімей і різні звичаї поляків та українців стали мотивом наданню слова 
«кракуз» дещо негативного відтінку. Якщо українці звикли позичати у 
сусіда деякі побутові речі, то поляки в такому випадку говорили: "Ми до 
вас не ходимо, і ви до нас не ходіть", а українці сприймали це як 
скупість.

Неподалік від початку Храпачанського шляху мешкали 
Винярські, предки яких походять з Краківського воєводства. 
Родоначальники їхньої білоцерківської гілки -  Матвій і Петро -  були 
переведені до Білої Церкви в 1817 році з с. Тетерівка, що лежить між 
Ставищем і Жашковим. У Білій Церкві вони породичалися з місцевими 
заможними родинами українського походження 59.

Мал.2

Іншим осередком кракузів-поляків, за словами М. Березніцького, 
був куток Новоселиця, що розташовується на правому березі Протоки

59 Чернецький Є. Винарські герба Тромби на Південній Київщині //Генеалогічні 
записки Українського геральдичного товариства. Вип. 2001 р. -  Біла Церква, 
2001.- С .  193-196.
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при в’їзді в с. Піщану зі сторони Храпачанського шляху. Серед 
мешканців Піщаної й досі зберігається спогад, що нібито частина села 
була заселена за ініціативою його власників -  графів Браницьких -  
вихідцями з Польщі, з Краківського воєводства 60.
Окрім цього, за картографічними джерелами відомо, що, принаймні, 
протягом 20-х та на початку 30-х років XX ст. на південний захід від с. 
Узин існував хутір Каракузи (нині -  в межах м. Узин). Детальної 
інформації про цей хутір поки що не знайдено (Мал. 2).

Окрім поняття "поляк/краків’янин", термін"кракуз" серед 
мешканців Ротка також означає "остання хата на селі" та ще лелек іноді 
називають кракузами.

Порівняння етимології слів "каракузи" та "кракузи" підтверджує 
їх відмінність.

У західнослов’янській міфології Крак (Кракуз) є легендарним 
засновником Кракова, який убив дракона, що жив на горі та пожирав 
людей. Як і Кий, Крак може розглядатися як продовження образу 
змієборця в так званому основному міфі слов’янської міфології. За 
даними арабських середньовічних географів, Карпати називались 
«краківськими горами»61.

Цікаво, що в давньоруській мові XVI ст. "крак" означав змія, а 
ще раніше -  в XI—XII ст. -  гомілку 62.

У тюркських же мовах кара -  це чорний, каракус -  богатир, 
чорний птах, алегорична назва орла. В міфології казахів, киргизів (алп 
каракуш), казанських татар (каракоіи) -  величезний птах, який 
підтримує героя в подяку за спасіння свого потомства від дракона 6\

В сучасній українській мові "крак" -  діалектичне слово. Воно 
означає ворона (птаха із блискучим чорно-синім пір'ям) або кущ64.

60 Музика В. Р. Село Піщана // Міста і села України. Київщина [Електронний
ресурс]: Режим доступу: ЬНр://\уЬо-і$-\уЬо.иа/таіп/ра§е/т5икиІУ5Ьипа11/349/539.
1 Мифьі народов мира. Знциклопедия. -  М.: Сов. знциклопедия, 1991. - Т .  2. -

К . - Я . - С .  11.
62 Словарь русского язьїка ХІ-ХУ1І вв. -  М.: Наука, 1981. -  Вьтп. 8. Крада- 
Лящина. -  С. 10.
63 Мифьі народов мира. Знциклопедия. -  М.: Сов. знциклопедия, 1991. -  Т. І. —
А -К .-С . 622.
64 Великий тлумачний словник сучасної української мови. -  К.; Ірпінь: ВТФ 
"Перун", 2003 .- С .  158,461.
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Приведені вище спогади білоцерківців говорять більше про 
польське коріння слова "каракуз/кракуз". Можливо, символом виділення 
польського населення, яке за станом себе вважало вільним шляхетським, 
був також головний убір званий кракузка (кгакизка) чи рогатівка 
(го£а{ум>ка). Більш він відомий як конфедератка, яка набула 
розповсюдження серед польських військових та повстанців. Зокрема, 
рекрутована серед селян легка кавалерія також мала назву "кракузи".

Отже, термін "каракузи/кракузи" можна віднести до розряду 
соціально-етнічних топонімів65, утворених від назви "кракузи", що 
означала вихідців із польських земель, які мали привілейоване 
становище порівняно з місцевим українським селянством та мешкали 
компактно кутками чи хуторами.

Нині поняття "каракузи/кракузи", що виникло і було в активному 
вжитку протягом XIX -  першої половини XX ст., перебуває на стадії 
зникнення. Воно ще відомо, більш як прізвисько, деяким мешканцям 
старшого віку з околиць Храпачанської вулиці, зрідка якого знають 
люди середнього віку, і вже зовсім невідомо це поняття молодого 
покоління і дітей.

Олексій Стародуб
Братські могили і кладовища бійців і офіцерів Червоної Армії 

та закатованого мирного населення у Білій Церкві 
(станом на 1944 р.)

Внаслідок бойових дій в липні 1941 р. й на межі 1943— 
1944 років, а також упродовж німецької окупації Білої Церкви, на її 
території з’явилося чимало поховань бійців та офіцерів Червоної Армії.

Після звільнення міста Білоцерківський міськвиконком 11 квітня 
1944 року виніс постанову про утворення комісії по перевірці кладовищ 
та могил бійців і офіцерів Червоної Армії66.

Комісія у триденний строк мала зробити наступне:
«7. Перевірити стан кладовищ і могил, де поховані бійці і 

офіцери Червоної Армії, як по місту, так і на околицях та окремих 
площадках.

65 Мурзаев З .М  География в названиях. -  М.: Наука, 1982. -  С. 97-98.
66 Архівний відділ Білоцерківської міської ради. -  Ф. 1. -  Оп. 1. -  Спр. 5. -  Арк. 123.
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